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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please visit our customer support page: www.alza.cz/EN/kontakt.  

 

Package Contents 
 

 

1. EKSA E900 BT Wireless Headset 

2. Type-C to USB Adaptor 

3. Type-C Transmitter 

4. Microphone Foam Cover 

5. Type-C Charging Cable 

6. 3.5mm Audio Cable 

7. Carry Pouch 

8. User Manual 

9. Card

 

Specification 
 

Product Name E900 BT 

Bluetooth Version 5.0 

Driver Diameter 50 mm 

Impedance 320 ± 15% 

Sensitivity 98 ± 3 dB 

Frequency Response 20 Hz - 20 kHz 

Battery 1000 mAh / 3.7 V 

Charging Time 2 hours 

Play Time 50 hours (light off) 

Bluetooth Range 10 m 

 

http://www.alza.cz/EN/kontakt


4 

Product Overview 
 

 

 

1. Power Button 

2. Volume Knob 

3. Microphone Mute Button 

4. LED Status Indicator 

5. LED Backlight 

6. Type-C Charging Port 

7. 3.5mm Audio Port 

8. Retractable Microphone 

9. Type-C to USB Adaptor 

10. Type-C Transmitter 

11. 3.5mm Audio Cable 

12. Type-C Charging Cable 

13. Microphone Foam Cover 

14. Carrying Pouch 

 

Operation Guide 
 

Power On/Off 

 

Long press the "Power button" for about 2 seconds in the off state. If the blue light is on 

for 1 second, the headset will be turned on. 

Long press the "Power button" for about 2 seconds in the on state. If the red light is on 

for 1 second, the headset will be turned off. 

Note: In the case of no connection, the headset will automatically shut down after 3 

minutes.  
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Bluetooth Pairing Connection 

Long press the "Power button" for about 5 seconds in the off state and turn on. If the 

blue and red lights flash alternately, the headsets will enter the paired state. 

 

If the connection is not successful after startup, it will automatically enter the pairing 

state. 

When the headset is disconnected, it will automatically enter the pairing state. 

Turn on Bluetooth of the device, search for Bluetooth headset, and then select "EKSA 

E900 BT" for pairing connection. After the connection is successful, the headset will 

prompt "Connected", the blue light will keep on, and the device will display that the 

Bluetooth headset is connected. 

 

Note: If you want to connect a new device, you need to disconnect the Bluetooth 

connection from the connected device first, and the headset will automatically enter the 

pairing state. Then use the new device for Bluetooth search and complete the 

connection with the headset; Each time the headset is turned on, it will automatically 

search and connect the most recently connected device. 
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2.4 GHz Transmitter Connection 
 

Insert the 2.4 GHz transmitter into the computer or mobile phone and other devices. 

The adapter will automatically start up and the blue LED flashes to enter the pairing 

state. 

 

Turn on the headset, and the headset and adapter will be automatically connected 

successfully. 

After successful connection, the blue light of the headset and the blue light of the 

adapter should remain steady on. 

 

Note: When connecting a computer with Bluetooth to the E900 BT, you can  connect 

through a USB adapter or Bluetooth. Select the audio driver named EKSA E900 BT for 

Bluetooth connection, and select the audio driver named EKSA E900 BT 2.4G for USB 

adapter. 
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2.4 GHz Transmitter Settings on Your Computer 
 

Follow the steps below to ensure your EKSA E900 BT 2.4G is the default audio device. 

Windows 

Audio Settings 

 

Microphone Settings 

 

MacOS 

 

  

Control Panel 

 Hardware and Sound  

Sound  

Playback

k  
 Playback  

EKSA E900 BT (Set as Default Device) 

Control Panel 

 Hardware and Sound  

Sound  

Recording 

EKSA E900 BT (Set as Default Device) 

System Preferences Sound  

Input 

Output 

EKSA E900 BT 

EKSA E900 BT 
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Bluetooth Connection Switch 2.4 GHz Transmitter Connection 

Note: Bluetooth and 2.4G connection cannot be used on the same device. 

Bluetooth connection mode is enabled by default after turn-on.  

In Bluetooth connection mode, Click the power button to switch to USB adapter 

connection mode. 

In USB adapter connection mode, Click the power button to switch back to Bluetooth 

connection mode. 

 

Note: Connection mode switch is invalid in Bluetooth incoming call, canceling call, and 

call state. 

 

3.5 mm Wired Connection 
In the on state, insert the 3.5mm audio cable, the headset will automatically turn off, 

and the headset will switch to the 3.5mm wired connection mode.  

 

In the 3.5mm wired connection mode, the headset cannot be turned on. In 3.5mm wired 

connection mode, volume increase or decrease is effective, while other functions are 

invalid. 

  

Xbox One S/X 

PS4 / PS5 Nintendo Switch 

Mobile devices 
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Volume Increase and Decrease 

 

Slide the volume plus knob to + direction, increase the 

volume. 

Slide the volume plus knob to - direction, decrease the 

volume. 

 

 

Microphone Mute Button 

 

Click the microphone mute button to mute the 

microphone. The voice prompt is "MIC Off". 

Click the microphone mute button again to unmute the 

microphone. The voice prompt is "MIC On". 

 

 

Audio Switch 

 

The last used sound mode is used by default after startup. 

Double-click the microphone mute button and then switch the sound effects in three 

modes successively. music mode-gaming mode-movie mode. 

 

Backlight On/Off 

 

By default, the red backlight is turned on. 

Turn on and off the backlight by holding down the microphone mute button for 2 

seconds. 
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Headset Charging 

 

When the headset battery is Low, voice reminder "Low Battery please charge" is 

performed every 3 minutes, and the red light blinks every 3s; 

Insert the USB TypeC charging cable for charging, the headset will reset and 

automatically turn off, and enter the charging state. The red light will be on when 

charging, and the red light will be off when fully charged. 

Call 

When a call comes, click the power button to answer the call. 

 
 

When a call comes, double click the power button to reject the call. 

 
 

When hanging up the phone, short click the power button to cancel the call. 

 

 

During the conversation, short click the power button to hang up the phone. 

 

  

Red 

Blue 
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During the conversation, click the microphone mute button to mute the microphone, 

and press again to cancel the mute. 

 

Frequently Asked Questions 
 

Question 1: There is no sound from the microphone or headset, or the 

sound is low. 

• Refer to the instruction manual first to check whether the headset is correctly 

connected to the device, and then use the device to talk or listen to music; 

• Ensure that the headset or microphone of the device is not in silent state and the 

volume is adjusted to the appropriate level. Make sure that the speaker of the 

headset or device is not silent and adjusted to the appropriate volume; 

• Correctly set the audio driver of the device; Choose EKSA E900 BT Stereo for 

Bluetooth connection and EKSA E900 BT 2.4G for USB adapter connection; 

• Use another device or another USB jack to ensure that the headset works properly., 

 

Question 2: Headsets do not turn on/work/recognize 

• Refer to the headset instruction manual first, correctly connect the headset to the 

computer, and make sure that the connection is in good contact; 

• Check whether the power supply of the headset is normal and ensure that the 

headset can be turned on and off normally, 

• Check whether the headset connector and computer connector are dirty. Keep the 

connector clean to prevent improper contact; 

• Use another device or another USB jack to ensure that the headset works properly. 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This product complies with the legal requirements of the following European Union 

directive(s): Directive No. 2014/30/EU. 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19/EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k zařízení jakékoli 

dotazy nebo připomínky, navštivte prosím naši stránku zákaznické podpory: 

http://www.alza.cz/kontakt 

 

Obsah balení 
 

 

1. Bezdrátová náhlavní souprava 

EKSA E900 BT 

2. Adaptér z USB-C na USB-A 

3. USB-C vysílač (transmitter) 

4. Pěnový kryt mikrofonu 

5. Nabíjecí kabel typu C 

6. 3,5 mm audio kabel 

7. Pouzdro na přenášení 

8. Uživatelská příručka 

9. Karta

 

Specifikace 
 

Název produktu E900 BT 

Verze Bluetooth 5.0 

Průměr ovladače 50 mm 

Impedance 320 ± 15 % 

Citlivost 98 ± 3 dB 

Frekvenční odezva 20 Hz – 20 kHz 

Baterie 1000 mAh / 3,7 V 

Doba nabíjení 2 hodiny 

Čas hraní 50 hodin (vypnuté světlo) 

Dosah Bluetooth 10 m 

http://www.alza.cz/kontakt


15 

Přehled produktů 
 

 

 

1. Tlačítko napájení 

2. Ovládání hlasitosti 

3. Tlačítko ztlumení mikrofonu 

4. LED indikátor stavu  

5. Podsvícení LED 

6. Nabíjecí port typu C 

7. 3,5 mm zvukový port 

8. Výsuvný mikrofon 

9. Adaptér Type-C na USB 

10. Vysílač typu C 

11. 3,5 mm audio kabel 

12. Nabíjecí kabel typu C 

13. Pěnový kryt mikrofonu 

14. Pouzdro na přenášení 

 

Průvodce provozem 
 

Zapnutí/vypnutí napájení 

 

Ve vypnutém stavu dlouze stiskněte tlačítko "Power" po dobu asi 2 sekund. Pokud se 

modré světlo rozsvítí na 1 sekundu, náhlavní souprava se zapne. 

V zapnutém stavu dlouze stiskněte tlačítko "Power" po dobu asi 2 sekund. Pokud 

červená kontrolka svítí 1 sekundu, náhlavní souprava se vypne. 

Poznámka: Pokud nedojde k připojení, náhlavní souprava se po 3 minutách 

automaticky vypne.  
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Připojení párování Bluetooth 

Ve vypnutém stavu dlouze stiskněte tlačítko "Power" na dobu asi 5 sekund a zapněte jej. 

Pokud modrá a červená kontrolka střídavě blikají, přejdou sluchátka do stavu spárování. 

 

Pokud se připojení po spuštění nezdaří, automaticky přejde do stavu párování. 

Po odpojení náhlavní soupravy se automaticky přepne do stavu párování. 

Zapněte Bluetooth zařízení, vyhledejte náhlavní soupravu Bluetooth a vyberte "EKSA 

E900 BT" pro párování. Po úspěšném připojení se na náhlavní soupravě zobrazí výzva 

"Connected" (Připojeno), modrá kontrolka bude svítit a na zařízení se zobrazí, že je 

náhlavní souprava Bluetooth připojena. 

 

Poznámka: Pokud chcete připojit nové zařízení, musíte nejprve odpojit připojení 

Bluetooth od připojeného zařízení a náhlavní souprava automaticky přejde do stavu 

párování. Poté použijte nové zařízení pro vyhledání Bluetooth a dokončete připojení s 

náhlavní soupravou. Při každém zapnutí náhlavní souprava automaticky vyhledá 

a připojí naposledy připojené zařízení. 
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Připojení 2,4 GHz vysílače 
 

Vložte vysílač 2,4 GHz do počítače nebo mobilního telefonu a dalších zařízení. Adaptér se 

automaticky spustí a modrá LED dioda začne blikat a přejde do stavu párování. 

 

Zapněte náhlavní soupravu a náhlavní souprava a adaptér se automaticky úspěšně 

připojí. 

Po úspěšném připojení by měla modrá kontrolka náhlavní soupravy a modrá kontrolka 

adaptéru stále svítit. 

 

Poznámka: Při připojování počítače s Bluetooth k zařízení E900 BT se můžete připojit 

prostřednictvím adaptéru USB nebo Bluetooth. Pro připojení Bluetooth vyberte zvukový 

ovladač s názvem EKSA E900 BT a pro USB adaptér vyberte zvukový ovladač s názvem 

EKSA E900 BT 2.4G. 
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Nastavení 2,4 GHz vysílače v počítači 
 

Postupujte podle níže uvedených kroků, aby bylo zařízení EKSA E900 BT 2.4G nastaveno 

jako výchozí zvukové zařízení. 

Windows 

Nastavení zvuku 

 

Nastavení mikrofonu 

 

MacOS 

 

  

Ovládací panel 

 Hardware a zvuk  

Zvuk  

Playback 

EKSA E900 BT (nastaveno jako výchozí zařízení) 

Ovládací panel 

 Hardware a zvuk  

Zvuk  

Nahrávání 

EKSA E900 BT (nastaveno jako výchozí 

zařízení) 

Předvolby systému Zvuk  

Vstup 

Výstup 

EKSA E900 BT 

EKSA E900 BT 
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Přepínání mezi Bluetooth a 2,4 GHz připojením 

Poznámka: Připojení Bluetooth a 2.4G nelze používat na stejném zařízení. 

Režim připojení Bluetooth je ve výchozím nastavení po zapnutí povolen. 

V režimu připojení Bluetooth kliknutím na tlačítko napájení přepněte do režimu 

připojení adaptéru USB. 

V režimu připojení adaptéru USB se kliknutím na tlačítko napájení přepněte zpět do 

režimu připojení Bluetooth. 

 

Poznámka: Přepínač režimu připojení nefunguje ve stavu příchozího hovoru Bluetooth, 

zrušení hovoru a volání. 

 

Kabelové připojení 3,5 mm 
V zapnutém stavu vložte 3,5 mm audiokabel, náhlavní souprava se automaticky vypne 

a přepne se do režimu kabelového připojení 3,5 mm.  

 

V režimu kabelového připojení 3,5 mm nelze náhlavní soupravu zapnout. V režimu 

kabelového připojení 3,5 mm funguje zvýšení nebo snížení hlasitosti, zatímco ostatní 

funkce jsou neplatné. 

  

Xbox One S/X 

PS4 / PS5 Nintendo Switch 

Mobilní zařízení 
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Zvýšení a snížení hlasitosti 

 

Posuňte kolečko ovládání hlasitosti do směru +, čímž 

zvýšíte hlasitost. 

Posuňte kolečko ovládání hlasitosti do směru -, čímž 

snížíte hlasitost. 

 

 

Tlačítko ztlumení mikrofonu 

 

Kliknutím na tlačítko ztlumení mikrofonu ztlumíte 

mikrofon. Hlasová výzva zní "MIC Off". 

Opětovným kliknutím na tlačítko ztlumení mikrofonu 

zrušíte ztlumení mikrofonu. Hlasová výzva zní "MIC On". 

 

 

Přepínač zvuku 

 

Po spuštění se ve výchozím nastavení použije naposledy použitý zvukový režim. 

Dvakrát klikněte na tlačítko ztlumení mikrofonu a poté postupně přepínejte zvukové 

efekty ve třech režimech:  hudební režim – herní režim – filmový režim. 

 

Zapnutí/vypnutí podsvícení 

 

Ve výchozím nastavení je zapnuto červené podsvícení. 

Podsvícení zapnete a vypnete podržením tlačítka ztlumení mikrofonu po dobu 2 sekund. 
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Nabíjení náhlavní soupravy 

 

Když je baterie náhlavní soupravy vybitá, každé 3 minuty se ozve hlasová připomínka 

"Low Battery please charge" a každé 3 sekundy blikne červená kontrolka. 

Vložte nabíjecí kabel USB-C pro nabíjení, náhlavní souprava se resetuje, automaticky se 

vypne a přejde do stavu nabíjení. Při nabíjení bude svítit červená kontrolka a při plném 

nabití červená kontrolka zhasne. 

Volání 

Při příchozím hovoru klikněte na tlačítko napájení a hovor přijměte. 

 
Při příchozím hovoru dvakrát klikněte na tlačítko napájení a hovor odmítněte. 

 
Při zavěšování telefonu krátkým kliknutím na tlačítko napájení hovor zrušíte. 

 

Během hovoru zavěste telefon krátkým kliknutím na tlačítko napájení. 

 

 

  

Červená 

Modrá 
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Během hovoru ztlumte mikrofon stisknutím tlačítka ztlumení mikrofonu a opětovným 

stisknutím tlačítka ztlumení zrušíte. 

 

Často kladené otázky 
 

Otázka 1: Z mikrofonu nebo náhlavní soupravy není slyšet žádný zvuk nebo 

je zvuk slabý. 

• Nejprve si v návodu k obsluze zkontrolujte, zda je náhlavní souprava správně 

připojena k zařízení, a poté zařízení použijte k hovoru nebo poslechu hudby; 

• Ujistěte se, že náhlavní souprava nebo mikrofon zařízení nejsou v tichém stavu 

a hlasitost je nastavena na odpovídající úroveň. Ujistěte se, že reproduktor náhlavní 

soupravy nebo zařízení není v tichém stavu a je nastaven na odpovídající hlasitost; 

• Správně nastavte ovladač zvuku zařízení. Pro připojení Bluetooth zvolte EKSA E900 

BT Stereo a pro připojení adaptéru USB EKSA E900 BT 2.4G; 

• Použijte jiné zařízení nebo jiný konektor USB, abyste zajistili správnou funkci 

náhlavní soupravy, 

 

Otázka 2: Sluchátka se nezapínají/nefungují/nejsou rozpoznána 

• Nejprve se podívejte do uživatelské příručky sluchátek a správně je připojte k 

počítači. Ujistěte se, že je připojení správné a v dobrém kontaktu; 

• Zkontrolujte, zda je napájení náhlavní soupravy v pořádku, a ujistěte se, že je lze 

zapnout a vypnout; 

• Zkontrolujte, zda nejsou konektory sluchátek nebo počítače znečištěné. 

Udržujte konektory čisté, aby nedocházelo k chybnému kontaktu; 

• Použijte jiné zařízení nebo jiný konektor USB, abyste se ujistili, že náhlavní souprava 

funguje správně.  
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelní pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Tento výrobek splňuje právní požadavky následujících směrnic Evropské unie: 

2014/30/EU. 

 

 

 

OEEZ 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

zabránit možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 

osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 

pripomienky týkajúce sa zariadenia, navštívte našu stránku zákazníckej podpory: 

http://www.alza.cz/kontakt 

 

Obsah balenia 
 

 

1. Bezdrôtová náhlavná súprava 

EKSA E900 BT 

2. Adaptér z USB-C na USB-A 

3. USB-C vysielač 

4. Penový kryt mikrofónu 

5. Nabíjací kábel typu C 

6. 3,5 mm audio kábel 

7. Puzdro na prenášanie 

8. Používateľská príručka 

9. Karta

 

Špecifikácia 
 

Názov produktu E900 BT 

Verzia Bluetooth 5.0 

Priemer ovládača 50 mm 

Impedancia 320 ± 15% 

Citlivosť 98± 3 dB 

Frekvenčná odozva 20 Hz - 20 kHz 

Batéria 1000 mAh / 3,7 V 

Čas nabíjania 2 hodiny 

Čas hrania 50 hodín (vypnuté svetlo) 

Dosah Bluetooth 10 m 

http://www.alza.cz/kontakt
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Prehľad produktov 
 

 

 

1. Tlačidlo napájania 

2. Ovládač hlasitosti 

3. Tlačidlo stlmenia mikrofónu 

4. Indikátor stavu LED 

5. Podsvietenie LED 

6. Nabíjací port typu C 

7. 3,5 mm zvukový port 

8. Výsuvný mikrofón 

9. Adaptér typu C na USB 

10. Vysielač typu C 

11. 3,5 mm audio kábel 

12. Nabíjací kábel typu C 

13. Penový kryt mikrofónu 

14. Puzdro na prenášanie 

 

Prevádzková príručka 
 

Zapnutie/vypnutie napájania 

 

Vo vypnutom stave dlho stlačte tlačidlo "Power" na približne 2 sekundy. Ak sa modré 

svetlo rozsvieti na 1 sekundu, náhlavná súprava sa zapne. 

Dlho stlačte tlačidlo napájania v zapnutom stave na približne 2 sekundy. Ak bude 

červené svetlo svietiť 1 sekundu, náhlavná súprava sa vypne. 

Poznámka: V prípade, že nedôjde k pripojeniu, náhlavná súprava sa po 3 minútach 

automaticky vypne.  
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Pripojenie párovania Bluetooth 

Vo vypnutom stave dlho stlačte tlačidlo "Power" na približne 5 sekúnd a zapnite ho. Ak 

modrá a červená kontrolka striedavo blikajú, slúchadlá prejdú do stavu spárovania. 

 

Ak po spustení nie je pripojenie úspešné, automaticky prejde do stavu párovania. 

Keď sa náhlavná súprava odpojí, automaticky prejde do stavu párovania. 

Zapnite Bluetooth zariadenia, vyhľadajte náhlavnú súpravu Bluetooth a potom vyberte 

"EKSA E900 BT" na spárovanie. Po úspešnom pripojení sa na náhlavnej súprave zobrazí 

výzva "Connected" (Pripojené), modrá kontrolka bude svietiť a na zariadení sa zobrazí, že 

náhlavná súprava Bluetooth je pripojená. 

 

Poznámka: Ak chcete pripojiť nové zariadenie, musíte najprv odpojiť pripojenie 

Bluetooth od pripojeného zariadenia a náhlavná súprava automaticky prejde do stavu 

párovania. Potom použite nové zariadenie na vyhľadávanie Bluetooth a dokončite 

pripojenie s náhlavnou súpravou; Pri každom zapnutí náhlavná súprava automaticky 

vyhľadá a pripojí naposledy pripojené zariadenie. 
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Pripojenie vysielača 2,4 GHz 
 

Vložte vysielač 2,4 GHz do počítača alebo mobilného telefónu a iných zariadení. Adaptér 

sa automaticky spustí a blikaním modrej LED diódy prejde do stavu párovania. 

 

Zapnite náhlavnú súpravu a náhlavná súprava a adaptér sa automaticky úspešne spoja. 

Po úspešnom pripojení by malo modré svetlo náhlavnej súpravy a modré svetlo 

adaptéra zostať trvalo rozsvietené. 

 

Poznámka: Pri pripájaní počítača s rozhraním Bluetooth k zariadeniu E900 BT sa môžete 

pripojiť prostredníctvom adaptéra USB alebo Bluetooth. Pre pripojenie Bluetooth 

vyberte zvukový ovládač s názvom EKSA E900 BT a pre adaptér USB vyberte zvukový 

ovládač s názvom EKSA E900 BT 2.4G. 
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Nastavenia vysielača 2,4 GHz v počítači 
 

Postupujte podľa nasledujúcich krokov, aby ste zabezpečili, že vaše zariadenie EKSA 

E900 BT 2.4G je predvoleným zvukovým zariadením. 

Windows 

Nastavenia zvuku 

 

Nastavenia mikrofónu 

 

MacOS 

 

  

Ovládací panel 

 Hardvér a zvuk  

Zvuk  

Playback 

EKSA E900 BT (nastavené ako 

predvolené zariadenie) 

Ovládací panel 

 Hardvér a zvuk  

Zvuk  

Nahrávanie 

EKSA E900 BT (nastavené ako predvolené 

zariadenie) 

Predvoľby systému Zvuk  

Vstup 

Výstup 

EKSA E900 BT 

EKSA E900 BT 
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Prepínanie medzi Bluetooth a 2,4 GHz pripojením 

Poznámka: Pripojenie Bluetooth a pripojenie 2.4G nemožno používať v tom istom 

zariadení. 

Režim pripojenia Bluetooth je po zapnutí predvolene povolený 

V režime pripojenia Bluetooth kliknite na tlačidlo napájania, čím sa prepnete do režimu 

pripojenia adaptéra USB. 

V režime pripojenia adaptéra USB kliknite na tlačidlo napájania, čím sa prepnete späť do 

režimu pripojenia Bluetooth. 

 

Poznámka: Prepínač režimu pripojenia je neplatný v stave prichádzajúceho hovoru, 

zrušenia hovoru a hovoru Bluetooth. 

 

3,5 mm káblové pripojenie 
V zapnutom stave vložte 3,5 mm audio kábel, náhlavná súprava sa automaticky vypne a 

prepne sa do režimu káblového pripojenia 3,5 mm.  

 

V režime káblového pripojenia 3,5 mm nie je možné náhlavnú súpravu zapnúť. V režime 

káblového pripojenia 3,5 mm je účinné zvýšenie alebo zníženie hlasitosti, zatiaľ čo 

ostatné funkcie sú neplatné. 

  

Xbox One S/X 

SYSTÉM 

PS4 / PS5 

Nintendo Switch 

Mobilné 

zariadenia 
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Zvýšenie a zníženie hlasitosti 

 

Posuňte gombík hlasitosti plus do smeru +, čím zvýšite 

hlasitosť. 

Posuňte gombík hlasitosti plus do smeru -, čím znížite 

hlasitosť. 

 

 

Tlačidlo stlmenia mikrofónu 

 

Kliknutím na tlačidlo stlmenia mikrofónu stlmíte 

mikrofón. Hlasová výzva je "MIC Off". 

Opätovným kliknutím na tlačidlo stlmenia mikrofónu 

zrušíte stlmenie mikrofónu. Hlasová výzva je "MIC On". 

 

 

Prepínač zvuku 

 

Po spustení sa predvolene použije naposledy použitý zvukový režim. 

Dvakrát kliknite na tlačidlo stlmenia mikrofónu a potom postupne prepínajte zvukové 

efekty v troch režimoch. hudobný režim - herný režim - filmový režim. 

 

Zapnutie/vypnutie podsvietenia 

 

V predvolenom nastavení je zapnuté červené podsvietenie. 

Podsvietenie zapnete a vypnete podržaním tlačidla stlmenia mikrofónu na 2 sekundy. 
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Nabíjanie náhlavnej súpravy 

 

Keď je batéria náhlavnej súpravy vybitá, každé 3 minúty sa ozve hlasová pripomienka 

"Low Battery please charge" a červené svetlo bliká každé 3 s; 

Vložte nabíjací kábel USB TypeC na nabíjanie, náhlavná súprava sa resetuje, automaticky 

sa vypne a prejde do stavu nabíjania. Pri nabíjaní bude svietiť červená kontrolka a pri 

úplnom nabití bude červená kontrolka zhasnutá. 

Volanie 

Keď príde hovor, kliknite na tlačidlo napájania a prijmite hovor. 

 
 

Keď príde hovor, dvojitým kliknutím na tlačidlo napájania hovor odmietnete. 

 
 

Pri zavesení telefónu krátkym kliknutím na tlačidlo napájania zrušíte hovor. 

 

 

Počas hovoru krátkym kliknutím na tlačidlo napájania telefón zaveste. 

 

  

Červená 

Modrá 



33 

Počas hovoru stlačením tlačidla stlmenia mikrofónu stlmíte mikrofón a opätovným 

stlačením stlmenie zrušíte. 

 

Často kladené otázky 
 

Otázka 1: Z mikrofónu alebo náhlavnej súpravy nevychádza žiadny zvuk 

alebo je zvuk slabý. 

• Najprv si pozrite návod na použitie a skontrolujte, či je náhlavná súprava správne 

pripojená k zariadeniu, a potom zariadenie použite na hovor alebo počúvanie 

hudby; 

• Uistite sa, že náhlavná súprava alebo mikrofón zariadenia nie sú v tichom stave a 

hlasitosť je nastavená na vhodnú úroveň. Uistite sa, že reproduktor náhlavnej 

súpravy alebo zariadenia nie je v tichom stave a je nastavený na príslušnú hlasitosť; 

• Správne nastavte ovládač zvuku zariadenia; Vyberte EKSA E900 BT Stereo pre 

pripojenie Bluetooth a EKSA E900 BT 2.4G pre pripojenie adaptéra USB; 

• Použite iné zariadenie alebo iný konektor USB, aby ste sa uistili, že náhlavná 

súprava funguje správne, 

 

Otázka 2: Slúchadlá sa nezapínajú/nefungujú/nerozpoznávajú 

• Najprv si prečítajte návod na používanie náhlavnej súpravy, správne pripojte 

náhlavnú súpravu k počítaču a skontrolujte, či je spojenie v dobrom kontakte; 

• Skontrolujte, či je napájanie náhlavnej súpravy v poriadku, a uistite sa, že náhlavnú 

súpravu možno normálne zapnúť a vypnúť, 

• Skontrolujte, či konektor náhlavnej súpravy a konektor počítača nie sú znečistené. 

Udržujte konektor čistý, aby ste zabránili nesprávnemu kontaktu; 

• Použite iné zariadenie alebo iný konektor USB, aby ste sa uistili, že náhlavná 

súprava funguje správne.  
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 

výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 

reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

• Používanie výrobku na iné účely, než na ktoré je výrobok určený, alebo 

nedodržiavanie pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 

atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v 

sieti, elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo 

vstupné napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú 

použité napájacie zdroje atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptáciu s cieľom 

zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo 

použitím neoriginálnych komponentov. 
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EÚ vyhlásenie o zhode 
 

Tento výrobok spĺňa právne požiadavky nasledujúcich smerníc Európskej únie: Smernica 

č. 2014/30/EÚ. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domáci odpad v súlade so smernicou EÚ 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 

recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 

predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré 

by inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 

likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásároltad termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 

olvasd el az alábbi utasításokat, és őrizd meg ezt a használati útmutatót a későbbi 

használatra. Fordíts különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen kérdésed 

vagy észrevételed van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, látogass el ügyfélszolgálati 

oldalunkra: http://www.alza.hu/kontakt 

 

A csomag tartalma 
 

 

1. EKSA E900 BT vezeték nélküli 

fejhallgató 

2. C-típusú USB-adapter 

3. C-típusú adóvevő 

4. Mikrofon habszivacs borítás 

5. C típusú töltőkábel 

6. 3,5 mm-es audiokábel 

7. Hordtáska 

8. Felhasználói kézikönyv 

9. Kártya

 

Specifikáció 
 

Termék neve E900 BT 

Bluetooth verzió 5.0 

Vezető átmérője 50 mm 

Impedancia 320 ± 15% 

Érzékenység 98± 3 dB 

Frekvenciaválasz 20 Hz - 20 kHz 

Akkumulátor 1000 mAh / 3,7 V 

Töltési idő 2 óra 

Üzemidő 50 óra (világítás kikapcsolva) 

Bluetooth-tartomány 10 m 

http://www.alza.hu/kontakt
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Termék áttekintés 
 

 

 

1. Bekapcsoló gomb 

2. Hangerőgomb 

3. Mikrofon némító gomb 

4. LED állapotjelző 

5. LED háttérvilágítás 

6. C típusú töltőport 

7. 3,5 mm-es audio port 

8. Behúzható mikrofon 

9. C-típusú USB-adapter 

10. C-típusú adóvevő 

11. 3,5 mm-es audiokábel 

12. C típusú töltőkábel 

13. Mikrofon habszivacs borítás 

14. Hordtáska 

 

Működési útmutató 
 

Bekapcsolás/Kikapcsolás 

 

Kikapcsolt állapotban tartsd lenyomva hosszan a "Power gombot" kb. 2 másodpercen 

keresztül. Ha a kék fény 1 másodpercig világít, a fejhallgató bekapcsol. 

Bekapcsolt állapotban tartsd lenyomva hosszan a bekapcsológombot kb. 2 

másodpercen keresztül. Ha a piros fény 1 másodpercig világít, a fejhallgató kikapcsol. 

Megjegyzés: Ha nincs kapcsolat, a headset 3 perc után automatikusan kikapcsol. 
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Bluetooth párosítás csatlakoztatása 

Kikapcsolt állapotban tartsd lenyomva hosszan a "Power gombot" kb. 5 másodpercen 

keresztül, majd kapcsold be. Ha a kék és a piros lámpa felváltva villog, a fejhallgató 

párosított állapotba kerül. 

 

Ha a kapcsolat az indítás után nem sikeres, a készülék automatikusan párosítási 

állapotba kerül. 

Ha a fejhallgatót leválasztod, automatikusan párosítási állapotba kerül. 

Kapcsold be a készülék Bluetooth funkcióját, keress Bluetooth-fejhallgatót, majd válaszd 

ki az "EKSA E900 BT"-t a párosításhoz. A sikeres kapcsolódás után a fejhallgató a 

"Connected" (Csatlakoztatva) hangüzenettel fogja jelezni, a kék fény folyamatosan 

világítani fog, és a készülék kijelzi, hogy a Bluetooth-fejhallgató csatlakoztatva van. 

 

Megjegyzés: Ha új eszközt szeretnél csatlakoztatni, először meg kell szakítanod a 

Bluetooth-kapcsolatot a csatlakoztatott eszközzel, és a fejhallgató automatikusan 

párosítási állapotba kerül. Ezután használd az új eszközt a Bluetooth-kereséshez, és 

fejezd be a csatlakozást a headsethez; A headset minden egyes bekapcsoláskor 

automatikusan megkeresi és csatlakoztatja a legutóbb csatlakoztatott eszközt. 
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2,4 GHz-es adó csatlakoztatása 
 

Helyezd be a 2,4 GHz-es adót a számítógépbe, mobiltelefonba vagy más eszközökbe. Az 

adapter automatikusan elindul, és a kék LED villogva belép a párosítási állapotba. 

 

Kapcsold be a fejhallgatót, és a fejhallgató és az adapter automatikusan sikeresen 

csatlakozik. 

A sikeres csatlakoztatás után a fejhallgató kék fényének és az adapter kék fényének 

folyamatosan világítania kell. 

 

Megjegyzés: Ha egy számítógépet Bluetooth-szal csatlakoztatsz az E900 BT-hez, akkor 

USB-adapteren vagy Bluetooth-on keresztül is csatlakozhatsz. A Bluetooth-kapcsolathoz 

válaszd az EKSA E900 BT nevű audio illesztőprogramot, az USB-adapterhez pedig az 

EKSA E900 BT 2.4G nevű audio illesztőprogramot. 
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2,4 GHz-es adó beállításai a számítógépen 
 

Kövesd az alábbi lépéseket annak biztosításához, hogy az EKSA E900 BT 2.4G legyen az 

alapértelmezett audioeszköz. 

Windows 

Hangbeállítások 

 

Mikrofon beállítások 

 

MacOS 

 

  

Vezérlőpult 

 Hardver és hang  

Hang  

Playback 

EKSA E900 BT  

(alapértelmezett eszközként beállítva) 

Vezérlőpult 

 Hardver és hang  

Hang  

Felvétel 

EKSA E900 BT  

(alapértelmezett eszközként beállítva) 

Rendszerbeállítások Hang  

Bemenet 

Kimenet 

EKSA E900 BT 

EKSA E900 BT 
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Bluetooth csatlakozás kapcsoló 2,4 GHz-es adó csatlakoztatása 

Megjegyzés: A Bluetooth és a 2,4G kapcsolat nem használható ugyanazon a készüléken. 

A Bluetooth-kapcsolat mód alapértelmezés szerint bekapcsolás után engedélyezve van. 

Bluetooth-kapcsolat módban koppints a bekapcsológombra az USB-adapter csatlakozási 

módra való átváltáshoz. 

USB-adapter csatlakozási módban koppints a bekapcsológombra a Bluetooth-kapcsolat 

módba való visszakapcsoláshoz. 

 

Megjegyzés: A csatlakozási mód kapcsoló érvénytelen a Bluetooth bejövő hívás, a hívás 

törlése és a hívás állapotában. 

 

3,5 mm-es vezetékes csatlakozás 
Bekapcsolt állapotban csatlakoztasd a 3,5 mm-es audiokábelt, a fejhallgató 

automatikusan kikapcsol, és a fejhallgató átvált a 3,5 mm-es vezetékes csatlakozási 

módra.  

 

A 3,5 mm-es vezetékes csatlakozási módban a fejhallgató nem kapcsolható be. A 3,5 

mm-es vezetékes csatlakozási módban a hangerő növelése vagy csökkentése 

engedélyezett, míg más funkciók érvénytelenek. 

  

Xbox One S/X 

PS4 / PS5 Nintendo Switch 

Mobil 

eszközök 
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Hangerő növelése és csökkentése 

 

Csúsztasd a hangerő plusz gombot a + irányba, hogy 

növeld a hangerőt. 

Csúsztasd a hangerő plusz gombot - irányba, hogy 

csökkentsd a hangerőt. 

 

Mikrofon némító gomb 

 

Koppints a mikrofon némítása gombra a mikrofon 

elnémításához. A hangutasítás "MIC Off" (MIC ki). 

Koppints ismét a mikrofon némító gombra a mikrofon 

némításának feloldásához. A hangutasítás a "MIC On" 

(MIC bekapcsolva). 

 

Audio kapcsoló 

 

Az indítás után alapértelmezés szerint az utoljára használt hangmódot használja a 

rendszer. 

Koppints duplán a mikrofon némító gombjára, hogy válthass a hanghatások között: 

zenei üzemmód - játék üzemmód - film üzemmód. 

 

Háttérvilágítás be/ki 

 

Alapértelmezés szerint a piros háttérvilágítás be van kapcsolva. 

A háttérvilágítást a mikrofon némító gomb 2 másodpercig történő lenyomva tartásával 

tudod be- és kikapcsolni. 
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Fejhallgató töltése 

 

Ha a fejhallgató akkumulátorának töltöttsége alacsony, a "Alacsony töltöttségű 

akkumulátor, kérjük, töltse fel" hangos emlékeztető 3 percenként szólal meg, és a piros 

lámpa 3 másodpercenként villog; 

A töltéshez csatlakoztasd az USB TypeC töltőkábelt, a headset visszaáll, automatikusan 

kikapcsol, és töltési állapotba kerül. A piros lámpa töltéskor világít, és kialszik, ha teljesen 

feltöltődött. 

Hívás. 

Ha hívás érkezik, koppints a bekapcsológombra a hívás fogadásához. 

 
 

Ha hívás érkezik, koppints duplán a bekapcsológombra a hívás elutasításához. 

 
 

Ha leteszed a telefont, koppints röviden a bekapcsológombra a hívás törléséhez. 

 

 

Beszélgetés közben a bekapcsológomb rövid megnyomásával leteheted a telefont. 

  

Red 

Kék 
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Beszélgetés közben koppints a mikrofon némító gombra a mikrofon elnémításához, 

majd nyomd meg újra a gombot a némítás megszüntetéséhez. 

 

Gyakran ismételt kérdések 
1. kérdés: A mikrofon vagy a fejhallgató nem ad hangot, vagy a hang halk. 

• Először a használati útmutatóban ellenőrizd, hogy a fejhallgató megfelelően 

csatlakozik-e a készülékhez, majd használd a készüléket beszélgetésre vagy 

zenehallgatásra; 

• Győződj meg arról, hogy a készülék fejhallgatója vagy mikrofonja nincs néma 

állapotban, és a hangerő a megfelelő szintre van beállítva. Győződj meg arról, hogy 

a fejhallgató vagy a készülék hangszórója nem néma állapotban van-e, és a 

megfelelő hangerőre van-e állítva; 

• Állítsd be helyesen az eszköz audio illesztőprogramját; Válaszd az EKSA E900 BT 

Stereo-t a Bluetooth-kapcsolathoz és az EKSA E900 BT 2.4G-t az USB-adapterhez; 

• Használj másik eszközt vagy másik USB-csatlakozót, hogy a fejhallgató megfelelően 

működjön. 

Kérdés 2: A fejhallgató nem kapcsol be/nem működik/nem felismeri a 

készüléket 

• Először olvasd el a fejhallgató használati útmutatóját, csatlakoztasd helyesen a 

fejhallgatót a számítógéphez, és győződj meg róla, hogy a csatlakozás jól érintkezik; 

• Ellenőrizd, hogy a fejhallgató tápellátása rendben van-e, és győződj meg arról, hogy 

a fejhallgatót normálisan be- és ki lehet-e kapcsolni, 

• Ellenőrizd, hogy a fejhallgató csatlakozója és a számítógép csatlakozója nem 

szennyezett-e. Tartsd tisztán a csatlakozót a nem megfelelő érintkezés elkerülése 

érdekében; 

• Használj másik eszközt vagy másik USB-csatlakozót, hogy a fejhallgató megfelelően 

működjön.  
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szükséged, fordulj 

közvetlenül a termék eladójához, ehhez szükséged lesz a vásárlás dátumával ellátott 

eredeti vásárlási bizonylatra. 

Az alábbiak olyan garanciavesztésnek minősülnek, amely miatt a reklamáció nem 

fogadható el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülés (beleértve a villámlást), hibás táp- vagy 

bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai folyamatok, 

például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción, vagy nem eredeti alkatrészeket használt.  
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a termék megfelel a következő európai uniós irányelv(ek) jogi követelményeinek: 

2014/30/EU irányelv. 

 

 

 

WEEE 
 

Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és 

elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 2012/19 / EU) 

megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 

újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodsz a termék 

megfelelő ártalmatlanításáról, segítesz megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 

gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 

megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért fordulj a helyi hatósághoz 

vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő 

ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice: http://www.alza.de/kontakt, http://www.alza.at/kontakt 

 

Packungsinhalt  
 

1. EKSA E900 BT Schnurloses 

Headset 

2. USB-C-auf-USB-Adapter 

3. USB-C-Sender 

4. Mikrofon-Abdeckung 

5. USB-C-Ladekabel 

6. 3.5mm Audiokabel 

7. Tragetasche 

8. Benutzerhandbuch 

9. Karte

 

Spezifikationen 
 

Produktname E900 BT 

Bluetooth-Version 5.0 

Durchmesser des Treibers 50 mm 

Impedanz 320 ± 15% 

Empfindlichkeit 98± 3 dB 

Frequenzgang 20 Hz - 20 kHz 

Akku 1000 mAh / 3,7 V 

Aufladezeit 2 Stunden 

Spielzeit 50 Stunden (Licht aus) 

Bluetooth Reichweite 10 m 

  

http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.at/kontakt
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Produktübersicht 
 

 

1. Einschalttaste 

2. Lautstärkeregler 

3. Mikrofon-Stummschalttaste 

4. LED-Status-Anzeige 

5. LED-Hintergrundbeleuchtung 

6. USB-C-Ladeanschluss 

7. 3,5-mm-Audioanschluss 

8. Einziehbares Mikrofon 

9. USB-C-auf-USB-Adapter 

10. USB-C-Sender 

11. 3.5mm Audiokabel 

12. Typ-C-Ladekabel 

13. Mikrofon-Abdeckung 

14. Tragetasche

 

Leitfaden für den Betrieb 
 

Einschalten/Ausschalten 

 

Drücken Sie im ausgeschalteten Zustand ca. 2 Sekunden lang die "Power-Taste". Wenn 

das blaue Licht 1 Sekunde lang leuchtet, wird das Headset eingeschaltet. 

Drücken Sie im eingeschalteten Zustand etwa 2 Sekunden lang auf die "Power-Taste". 

Wenn das rote Licht 1 Sekunde lang leuchtet, wird das Headset ausgeschaltet. 

Hinweis: Wenn keine Verbindung besteht, schaltet sich das Headset nach 3 Minuten 

automatisch ab. 
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Bluetooth-Paarung  

Drücken Sie die Einschalttaste im ausgeschalteten Zustand etwa 5 Sekunden lang und 

schalten Sie sie ein. Wenn die blauen und roten Lichter abwechselnd blinken, werden 

die Headsets gekoppelt. 

 

Wenn die Verbindung nach dem Start nicht erfolgreich ist, geht das Gerät automatisch in 

den Pairing-Status über. 

Wenn das Headset getrennt wird, wechselt es automatisch in den Pairing-Status. 

Schalten Sie Bluetooth auf dem Gerät ein, suchen Sie nach einem Bluetooth-Headset 

und wählen Sie dann "EKSA E900 BT" für die Kopplung aus. Nachdem die Verbindung 

erfolgreich hergestellt wurde, meldet das Headset "Verbunden", das blaue Licht leuchtet 

weiter und das Gerät zeigt an, dass das Bluetooth-Headset verbunden ist. 

 

Hinweis: Wenn Sie ein neues Gerät anschließen möchten, müssen Sie zuerst die 

Bluetooth-Verbindung von dem angeschlossenen Gerät trennen, damit das Headset 

automatisch in den Pairing-Status übergeht. Verwenden Sie dann das neue Gerät für die 

Bluetooth-Suche und schließen Sie die Verbindung mit dem Headset ab. Jedes Mal, 

wenn das Headset eingeschaltet wird, sucht es automatisch nach dem zuletzt 

verbundenen Gerät und verbindet es. 
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2,4-GHz-Senderanschluss 
 

Stecken Sie den 2,4-GHz-Sender in den Computer oder das Mobiltelefon und andere 

Geräte. Der Adapter schaltet sich automatisch ein und die blaue LED blinkt, um den 

Pairing-Status zu aktivieren. 

 

Schalten Sie das Headset ein, und das Headset und der Adapter werden automatisch 

erfolgreich verbunden. 

Nach erfolgreicher Verbindung sollten das blaue Licht des Headsets und das blaue Licht 

des Adapters konstant leuchten. 

 

Hinweis: Wenn Sie einen Computer mit Bluetooth mit dem E900 BT verbinden, können 

Sie die Verbindung über einen USB-Adapter oder Bluetooth herstellen. Wählen Sie den 

Audiotreiber mit der Bezeichnung EKSA E900 BT für die Bluetooth-Verbindung und den 

Audiotreiber mit der Bezeichnung EKSA E900 BT 2.4G für den USB-Adapter. 
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2,4-GHz-Sendereinstellungen auf Ihrem Computer 
 

Führen Sie die folgenden Schritte aus, um sicherzustellen, dass Ihr EKSA E900 BT 2.4G 

das Standard-Audiogerät ist. 

Windows 

Audio-Einstellungen 

 

Mikrofon-Einstellungen 

 

MacOS 

 

  

Bedienfeld 

 Hardware und Ton  

Ton  

Wiedergabe  

EKSA E900 BT (als Standardgerät 

eingestellt) 

Bedienfeld 

 Hardware und Ton  

Ton 

Aufnahme 

EKSA E900 BT (als Standardgerät 

eingestellt) 

System-

Einstellungen 

Ton  

Eingab

e Ausgab

e 

EKSA E900 BT 

EKSA E900 BT 
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Bluetooth-Verbindungsschalter 2,4-GHz-Senderverbindung 

Hinweis: Bluetooth und 2.4G-Verbindung können nicht mit demselben Gerät verwendet 

werden. 

Der Bluetooth-Verbindungsmodus ist nach dem Einschalten standardmäßig aktiviert 

Klicken Sie im Bluetooth-Verbindungsmodus auf die Einschalttaste, um in den 

Verbindungsmodus des USB-Adapters zu wechseln. 

Klicken Sie im USB-Adapter-Verbindungsmodus auf die Einschalttaste, um wieder in den 

Bluetooth-Verbindungsmodus zu wechseln. 

 

Hinweis: Der Schalter für den Verbindungsmodus ist bei einem eingehenden Bluetooth-

Anruf, beim Beenden eines Anrufs und im Gesprächszustand ungültig. 

 

3,5 mm Kabelgebundener Anschluss 
Stecken Sie im eingeschalteten Zustand das 3,5-mm-Audiokabel ein, schaltet sich das 

Headset automatisch aus und wechselt in den kabelgebundenen 3,5-mm-

Anschlussmodus.  

 

Im kabelgebundenen 3,5-mm-Verbindungsmodus kann das Headset nicht eingeschaltet 

werden. Im kabelgebundenen 3,5-mm-Verbindungsmodus kann die Lautstärke erhöht 

oder verringert werden, während andere Funktionen nicht möglich sind. 

  

Xbox One S/X 

PS4 / PS5 Nintendo Switch 

Mobile Geräte 
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Zunahme und Abnahme des Volumens 

 

Schieben Sie den Lautstärke-Plus-Regler in Richtung +, 

um die Lautstärke zu erhöhen. 

Schieben Sie den Lautstärke-Plus-Regler in Richtung -, 

um die Lautstärke zu verringern. 

 

 

Mikrofon-Stummschalttaste 

 

Klicken Sie auf die Schaltfläche Mikrofon stumm, um das 

Mikrofon stumm zu schalten. Die Sprachansage lautet 

"MIC aus". 

Klicken Sie erneut auf die Mikrofonstummschalttaste, um 

die Stummschaltung des Mikrofons aufzuheben. Die 

Sprachansage lautet "MIC On". 

 

 

Audio-Schalter 

 

Nach dem Einschalten wird standardmäßig der zuletzt verwendete Soundmodus 

verwendet. 

Doppelklicken Sie auf die Stummschalttaste des Mikrofons und schalten Sie dann die 

Soundeffekte nacheinander in drei Modi um: Musikmodus - Spielmodus - Filmmodus. 
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Hintergrundbeleuchtung ein/aus 

 

Standardmäßig ist die rote Hintergrundbeleuchtung eingeschaltet. 

Schalten Sie die Hintergrundbeleuchtung ein und aus, indem Sie die 

Mikrofonstummschaltungstaste 2 Sekunden lang gedrückt halten. 

Headset aufladen 

 

Wenn der Headset-Akku schwach ist, ertönt alle 3 Minuten die Sprachansage "Niedriger 

Akkustand, bitte aufladen", und das rote Licht blinkt alle 3 Sekunden; 

Stecken Sie das USB-TypC-Ladekabel zum Aufladen ein. Das Headset wird zurückgesetzt 

und schaltet sich automatisch aus und geht in den Ladezustand über. Das rote Licht 

leuchtet, wenn das Headset geladen wird, und erlischt, wenn es vollständig geladen ist. 

Anrufe 

Wenn ein Anruf eingeht, klicken Sie auf die Einschalttaste, um den Anruf 

entgegenzunehmen. 

 
 

Wenn ein Anruf kommt, doppelklicken Sie auf die Einschalttaste, um den Anruf 

abzuweisen. 

  

Rot 

Blau 
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Wenn Sie das Telefon auflegen, klicken Sie kurz auf die Einschalttaste, um den Anruf zu 

beenden. 

 

 

Klicken Sie während des Gesprächs kurz auf die Einschalttaste, um das Telefon 

aufzulegen. 

 

 

Klicken Sie während des Gesprächs auf die Mikrofonstummschalttaste, um das Mikrofon 

stummzuschalten, und drücken Sie erneut, um die Stummschaltung aufzuheben. 
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Häufig gestellte Fragen 
 

Frage 1: Das Mikrofon oder Headset gibt keinen oder nur einen schwachen 

Ton von sich. 

● Lesen Sie zunächst in der Bedienungsanleitung nach, ob das Headset richtig mit 

dem Gerät verbunden ist, und verwenden Sie dann das Gerät, um zu sprechen oder 

Musik zu hören; 

● Vergewissern Sie sich, dass das Headset oder das Mikrofon des Geräts nicht stumm 

geschaltet ist und die Lautstärke angemessen eingestellt ist. Vergewissern Sie sich, 

dass der Lautsprecher des Headsets oder Geräts nicht stumm geschaltet und auf 

eine angemessene Lautstärke eingestellt ist; 

● Stellen Sie den Audiotreiber des Geräts richtig ein; wählen Sie EKSA E900 BT Stereo 

für die Bluetooth-Verbindung und EKSA E900 BT 2.4G für die USB-

Adapterverbindung; 

● Verwenden Sie ein anderes Gerät oder einen anderen USB-Anschluss, um 

sicherzustellen, dass das Headset ordnungsgemäß funktioniert, 

 

Frage 2: Headsets lassen sich nicht einschalten/funktionieren/erkennen 

● Lesen Sie zuerst die Bedienungsanleitung des Headsets, schließen Sie das Headset 

korrekt an den Computer an, und stellen Sie sicher, dass die Verbindung gut ist; 

● Prüfen Sie, ob die Stromversorgung des Headsets in Ordnung ist, und stellen Sie 

sicher, dass das Headset normal ein- und ausgeschaltet werden kann, 

● Prüfen Sie, ob der Anschluss des Headsets und der Anschluss des Computers 

verschmutzt sind. Halten Sie den Stecker sauber, um einen schlechten Kontakt zu 

vermeiden; 

● Verwenden Sie ein anderes Gerät oder einen anderen USB-Anschluss, um 

sicherzustellen, dass das Headset ordnungsgemäß funktioniert. 
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 

von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie 

müssen den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 

Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

● Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 

bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 

Service des Produkts. 

● Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten 

Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, 

Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.). 

● Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 

während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

● Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 

Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, 

Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 

Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie 

verwendet Netzteile usw. 

● Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 

gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale 

Komponenten zu verwenden. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen Anforderungen der folgenden Richtlinie(n) 

der Europäischen Union: Richtlinie Nr. 2014/30/EU. 

 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE - 2012/19/EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen 

muss es an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle 

für wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 

Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen 

für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch die 

unsachgemäße Entsorgung dieses Produkts verursacht werden könnten. Wenden Sie 

sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um weitere 

Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann 

gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 

 

 


